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PE®EPAT

Crpykrypa pabortbl. /Jumiomuas paborta BkiIouaeT B ceOs BBEACHHE, 2
IJ1aBbl, 3aKJIIOYCHHUE, CIUCOK MCIOJIb30BAHHBIX MCTOYHUKOB (56 HCTOYHUKOB), 3
nuarpamMmbl, | Tabmuiy u 4 npunoskenus. [1omHbIi 00beM paboThl — 53 cTpaHUIIBI
NEYaTHOr'O TEKCTA.

KawoueBble caoBa: OUIBMOHHWM, 3AI'OJIOBOK, HA3BAHUE
OUJIbMA, ®YHKIIMOHAJIbHO-CEMAHTUYECKMIA ACIIEKT,
CTPYKTYPHBI ACIIEKT, TIEPEBOJUECKUE TPAHC®OPMAIIH,
CITIOCOBBI ITEPEBO/IA.

Heab0o  gaHHOW  padOTbLI  SABIKIETCS  BBIABICHHE  CTPYKTYPHBIX,
(GYHKIIMOHATBHO - CEMAaHTUYECKUX OCOOCHHOCTEH HAWUMEHOBAHWM AHTIIMHCKUAX |
aMEpPUKaHCKUX (PUIIBMOB, a TaK’K€ OCOOEHHOCTEN UX MepeBoaa.

JUIst  1OCTMXEHUsT TOCTaBJIEHHOM LEeNH NPeICcTaBHUIOCh HEOOXOIUMBIM
PELINTD CIEAYIONIUE 3a{a4M:

® PACKPBITh MOHATHUS 3aroJIOBKa M PUIBMOHHUMA, JaTh KJIACCU(UKAIUIO;

® JCCIEe0BaTh (DYHKIIMH 3aroj0OBKA U (PUIIBMOHUMA;

® OIpEACNUTh BHUJbBI MEPEBOAUYECKUX TPAHCPOpPMALIUNA, HCIOIb3YEMbIX
JUTs IepeBoia (PUIbMOHUMOB;

® BBISIBUTH CTPYKTYpPHBIE OCOOEHHOCTH Ha3BaHUM (PUIBMOB;

® [IPOAHAJIU3UPOBATh (PYHKIMOHAIBHO-CEMAHTHYECKHE OCOOEHHOCTH
Ha3BaHUM aHTJIMHUCKHUX (DUIIBMOB;

® PACKpPBITh OCOOEHHOCTH NepeBoia GUILMOHUMOB.

O0BeKTOM HCCIIeI0BAHMS SIBJISIIOTCS AHTJIOSA3bIUHBIC Ha3BaHUS (DUIIBMOB.

IIpeaMeTroM ucciIeI0BAHMS SBISIOTCS CTPYKTYpHBIE, (DYHKIIMOHAJIBHO -
CEMaHTUYECKHE OCOOEHHOCTH Ha3BaHUM (PUIBMOB, OCOOCHHOCTH UX MEPEBOA.

Martepuasiom ucciaenoBanus nociayxuwim 200 HauMeHOBaHUN (UIBMOB,
BbIIeqIMX npokat B nepuoA ¢ 2000 mo 2020 rog.

Metoabl ucciaenoBaHus OOYCIOBIIEHBI €€ LENblo, 33a/ladyeil U XapaKkTepoM
Matepualia ucclieloBaHus. B mporiecce pelieHusi MOCTaBICHHBIX 3ajay ObUIN
WCIIOJIb30BaHbl TakWe OOIIEHAyYHbIE METOJbl, KaK aHalu3, Kiaccugukaims,
CpaBHEHHE, 0000IIICHHE.

Teoperuyeckass 3HAYMMOCTH PadOTHI 3aKJIIOYAeTC B  CO3JAHHUU
HarpaBJeHus] JJid TEOPETHUYECKUMX HCCIEJOBAaHUN TaKOro JMHIBUCTHYECKOTO
dbenomena, kak QuIbMOHUM. Pe3ynbTrarbl MOTyT OBITh HMCIOJB30BaHbl IS
MOMOJHEHUSI UMEIOLIEHCS TEOPETUUECKOM 0a3bl HCClIeJOBAaHUM TaHHOTO (PEHOMEHA.



PODEPAT

Ctpykrypa padoTrhl. [[pmuiomHas paboTa cCKIajaeiia 3 yBOA3iHAY, 2
pasnzenay, 3aKJIFOUdHHS, CITICY BBIKAPBICTAHBIX KPBIHII (56 KpBIHII), 3 AbiArpam, 1
Tabminel 1 4 npeikiaaganasy. [loyaer ab'ém paboTel - 53 cTapoHKi ApyKaBaHara
TIKCTY.

KiaouaBbisi  CJIOBBI: OUJIBMOHIM, 3AT'AJIOBAK, HA3BA,
OYHKUBIAHAJIBHA-CEMAHTBIUHBI ACIIEKT, CTPYKTYPHbI ACIIEKT,
I[MEPAKJIAIYBICKIA TPAHCD®APMAILIBIL, CTITOCABBI ITIEPAKJIALY.

Mbdraii  nmanzenait  pa®oTbl  3'Syjseniia  BBIAYJIEHHE  CTPYKTYPHBIX,
(GyHKIBIIHATPHA - CEMaHTBIYHBIX aca0miBacisly HaWMEHHSAY aHTeNbCKIX 1
aMepbIKaHCKIX piIbMay, a Takcama acablliBaclsLy iX Mepaxianry.

Jlns pgacsrHeHHsI macTayieHaid MAThl YsBUIacsS HEaOXOJHBIM BBIPAIIBIIb
HACTYMHbIA 3a1a4bl:

* PACKpBILlb MaHALII 3arajoyka 1 (UIbMOHIMA, Aallb Ki1aciiKallbIio;

* nacienaBaip yHKIbI 3arajgoyka 1 GUIbMOHIMA;

*  BBI3HAUBIIb  BiAbl  NEPAKIAAUYBICKIX  TpaHchapMaubli,  AKis
BBIKAPBICTOYBAIOIIIA JIJIs Iepakiany (GuibMoHIMaY;

* BBIABIL CTPYKTYPHBIS acaliiBacii Ha3Bay Quibmay;

* IMpaaHaii3aBallb (PYHKIBISIHAIbHA-CEMAHTBIYHBIS acaliiBacll Ha3Bay
aHreNIbCKIX PuibMay;

* pacKpbIlp acadiiBacii nepakiany GuIbMOHIMAY.

A0'eKkTam jJacienaBaHHs 3'sYIISIONIA AaHTJIAMOYHBIS HAa3BbI (iIbMAaY.

Ipaameram nacjegaBaHHs 3'SyJSONIA CTPYKTYPHBIS, (PYHKIbISIHAJIbHA -
CEMaHTBIYHBIS acabiBacill Ha3Bay ¢iabpMay, acabaiBacili X nepaxkiaLy.

MampsisiaaM aaciegaBanns naciyxsuii 200 HaiitMeHHAY (uibMay, sSKis
BbINLT ¥ mipakaT y nepsisia 3 2000 ma 2020 rog.

Metaabl naciaegaBaHHsi aOyMOYJeHbI sie MAITai, 3ajgadail 1 xapakTapam
MaTAIPbIy JaciefaBaHHsA. Y TpaldCce BBbIPAIIdHHS MacTayJeHbIX 3aaad ObLIl
BBIKAPBICTAHbl TakKisl aryJibHaHaBYKOBBIS METaJbl, SK aHali3, Kiaci(ikaupls,
napayHaHHe, adaryJbHEHHE.

TrapaTeiuHas 3HaYHACHBL PAaOOTHI 3aKJII0Yaea § CTBAPAIHHI HaKIpaBaHHS
JUISL  TPApATBIYHBIX Jlaclie/laBaHHsAy Takora JIIHTBICThIYHara (eHoMeHa, SK
¢bimpMOHIM. BbIHIKI MOTryIp OBbILb BBIKAPBICTAHBI [JIs NANayHEHHS HasyHail
TIapAThIUHAN 0a3bl AaciielaBaHHAY Jaj3eHara (peHOMEHY.



ABSTRACT

Structure of the work. The thesis includes an introduction, 2 chapters,
conclusion, list of references (56 sources), 3 diagrams, 1 table and 4 applications.
The full volume of the work is 53 pages of printed text.

Keywords: FILMONYM, MOVIE TITLE, TITLE, FUNCTIONAL-
SEMANTIC  ASPECT, STRUCTURAL ASPECT, TRANSLATION,
TRANSLATION TRANSFORMATIONS.

The purpose of this work is to identify structural, functional and semantic
peculiarities of the names of English and American films, as well as the peculiarities
of their translation.

To achieve the purpose, it is necessary to solve the following tasks:

¢ to disclose the concepts of title and filmonym, to give a classification;

¢ to study the functions of a title and a filmonym;

o identify the types of translation transformations used to translate
filmonyms;

o identify the structural peculiarities of film titles;

¢ analyze the functional and semantic peculiarities of English film titles;

e to reveal the peculiarities of translation of filmonyms.

The object of the research is the English-language film titles.

The subject of the research is the structural, functional and semantic
peculiarities of film titles, the peculiarities of their translation.

The research material was 200 film titles, released in theaters from 2000 to
2020.

The research methods are conditioned by its purpose, task and the nature of
the research material. In the process of research there were used such general
scientific methods as analysis, classification, comparison, generalization.

The theoretical significance of the work lies in the creation of a direction for
theoretical research of such a linguistic phenomenon as a filmonym. The results can
be used to supplement the existing theoretical base of research on this phenomenon.



